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CURATOR’S NOTE

การท่่องเที่่�ยวแบบยั่่�งยืืน ไม่่ใช่่แค่่เรื่่�องการดููแลใส่่ใจรัักษาสิ่่�งแวดล้้อม และธรรมชาติิรอบตััวของ

สถานที่่�ท่่องเที่่�ยวที่่�ได้้ไปเยืือนเท่่านั้้�น แต่่ยัังรวมถึึงการเคารพต่่อวััฒนธรรมความเป็็นอยู่่�ของชุุมชน 

และการสนัับสนุนผลผลิิตท้องถ่ิ่�น Sawasdee Pocket Guide ฉบัับเดืือนมีีนาคม จะพาคุุณไปเท่ี่�ยว

ในธีีม Sustainable Travel ชวนไปเยืือนแหล่่งชุุมชนที่่�ชููคอนเซ็็ปต์์เที่่�ยวยั่่�งยืืนทั่่�วประเทศไทย 

ก่่อนจะไปต่่อท่ี่�โกชิิ ประเทศอิินเดีีย และออสโล ประเทศนอร์์เวย์์ สองเมืืองจากต่่างภููมิิภาคที่�ได้้รัับ

การยกย่่องว่่าเป็็นเมืืองสีีเขีียว ร่่วมออกเดิินทางแบบยั่่�งยืืนไปพร้้อมกัับเรา

Sustainable Tourism is not just about taking care of the environment 
and the surrounding natural habitats of tourist attractions. More 
importantly, it involves a deep and profound respect for the culture 

of the respective community being visited and supports for the local produce
as well. The March edition of the Sawasdee Pocket Guide will take you on 
a Sustainable Travel themed trip and invite you to visit communities that 
promote the concept of sustainable travel throughout Thailand. Next up 
on the Sustainable Travel Menu will be the enchanting cities of Kochi, India 
and Oslo, Norway. These two cities are from different regions but share 
global praise as green cities. Come join us on our sustainable journey.
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GREEN
DESTINATION

HAPPINESS IN A VALLEY & LANNA COMMUNITY LIFE 

I f you are looking for sustainable tourism destinations in Chiang Mai 
province then go no further than “Ban Mae Kampong.” Ban Mae Kampong 
is one of the first attractions chosen because of its ubiquitous small 

village charm. Nestled in the middle of a luscious green valley dating back 
more than 100 years – Ban Mae Kampong has Mother Nature and the 
charismatic Lanna community lifestyle to soothe and heal souls of visitors.

BAN MAE KAMPONG

หากถามหาแหล่่งท่่องเที่่�ยวที่่�เน้้นเรื่่�องความยั่่�งยืืนในจัังหวััดเชีียงใหม่่ “บ้้านแม่่กำำ�ปอง” มัักเป็็น

หมุุดหมายอัันดัับแรก ๆ  ท่ี่�นัักท่่องเท่ี่�ยวเลืือกมาเยืือนเพราะหลงเสน่ห์์หมู่่�บ้านเล็็ก ๆ  กลางหุุบเขาอายุุกว่่า

100 ปีี ท่ี่�ไม่่ได้้มีีดีีแค่่ธรรมชาติิงดงาม แต่่ยัังมีีวิิถีีชีีวิิตชุมชนพื้้�นถ่ิ่�นล้้านนาอัันสุุดแสนฮิิลใจ

“บ้้านแม่่กำำ�ปอง” 
สุุขเล็็ก ๆ กลางหุุบเขา และวิิถีีชุุมชนถิ่่�นล้้านนา 



SUSTAINABLE TOURISM MODEL

B an Mae Kampong is located in Mae On district of Chiang Mai 
province. The locals are the Lanna people of the old Lanna Kingdom. 
In the year 2000, an eco-tourism village business model was 

established to offer private and modern homestay experiences, while still 
retaining much of its sought-after flavor of the Lanna Community. Tourists can 
experience authentic village life with activities such as collecting Miang tea 
leaves and growing coffee. Tea and coffee plantation tours offer opportunities 
to support local products by contributing to household income for the village.

Authentic street food is readily available for your palate and epicureans alike. 
Also featured are café and dessert shops for coffee lovers to pin down and 
share locations; while a local gallery offers entertainment and artistic inspirations. 
The aforementioned is part and parcel as to why this small village has become 
an endearing community based on sustainable eco-tourism models. It is 
a worthwhile destination to visit.



ต้้นแบบการท่่องเที่่�ยวยั่่�งยืืนโดยชุุมชน

บ้้านแม่่กำำ�ปอง ตั้้�งอยู่่�ในอำำ�เภอแม่่ออน จัังหวััดเชีียงใหม่่ ผู้้�คนพื้้�นถ่ิ่�นเป็็นชาวพื้้�นเมืืองล้้านนา โดยในปีี 

พ.ศ. 2543 ได้้เปิิดตััวเป็็นหมู่่�บ้านแหล่่งท่่องเท่ี่�ยวเชิิงนิิเวศและให้้บริิการบ้้านพัักโฮมสเตย์ท่ี่�มีีความเป็็น

ส่่วนตััวและทัันสมััย แต่่ยัังคงไว้้ในกล่ิ่�นอายพื้้�นถ่ิ่�น นัักท่่องเท่ี่�ยวสามารถสััมผััสกัับวิิถีีชาวบ้้านแท้้ ๆ 

เช่่นไปเก็็บใบเมี่่�ยง หรืือ ใบชา ปลููกกาแฟ ซึ่่�งมีีทั้้�งกิิจกรรมให้้ได้ท้ดลองปลููกกาแฟ และพาเดิินชม

ไร่่ชาและไร่่กาแฟ รวมทั้้�งยัังสามารถอุุดหนุุนผลิิตภััณฑ์์ท้้องถ่ิ่�นกลัับบ้้าน เพื่่�อสร้างรายได้้ให้้ชาวบ้้าน

ได้้ด้้วย

นอกจากนี้้� ภายในหมู่่�บ้านยัังมีีสตรีีตฟูดพื้้�นเมืืองท่ี่�พร้้อมเสิิร์ฟให้้นัักท่่องเท่ี่�ยวได้้ลิ้้�มรสชาติิความอร่่อย 

มีีร้านกาแฟ ร้้านขนมให้้ปัักหมุุด รวมถึงแกลเลอรีีมอบความบัันเทิิงอารมณ์ศิิลป์์ น่ี่�จึึงเป็็นเหตุุผลท่ี่�

ทำำ�ให้้หมู่่�บ้านเล็็ก ๆ แห่่งนี้้�กลายเป็็นชุุมชนน่่ารัักท่ี่�น่่าแวะไปเท่ี่�ยวและเป็็นต้้นแบบการท่่องเท่ี่�ยวแบบ

ย่ั่�งยืืนโดยชุุมชนอย่่างแท้้จริิง



A DAY TRIP TO MAE KAMPONG

B an Mae Kampong is located in a valley which contributes to its cool 
weather. It takes about 90 minutes by car from Chiang Mai city. 
If time is limited, you can opt for a one-day trip – starting in the morning 

and returning in the evening. The first destination has to be “Ban Him Huay Lung 
Pud & Pa Peng,” (Facebook: maekampong.homestay) a Lanna style building 
that serves as a check-in point for tourists. Then take a stroll and choose your 
delicious street food sold by smiling locals. You will enjoy the experience so much 
that you will be oblivious to time.

Continue your journey to Rabiang 
Café restaurant which has a 
spectacular mountain view that 
surrounds Ban Mae Kampong 
village. Trail and hiking enthusiasts
should stop by Mae Kampong 
waterfall. There is a nature study 
trail featuring a seven-step waterfall
– a waterfall basin is there for you 
to swim. If you have time, take the 
next bus up to Kew Fin viewpoint,
which is also very beautiful.

https://www.facebook.com/maekampong.homestay


Do not forget to visit Mae Kampong 
temple or Wat Kantha Prueksa, the 
village’s only temple almost 100 years 
old, which has a chapel in the middle 
of a stream.

เที่่�ยวแม่่กำำ�ปองแบบ One Day Trip

บ้้านแม่่กำำ�ปองตั้้�งอยู่่�ในหุุบเขาจึึงมีีอากาศเย็็นสบาย ไปเที่่�ยวได้้ตลอดทั้้�งปีี ใช้้เวลาเดิินทางจาก

ตััวเมืืองเชีียงใหม่่ประมาณชั่่�วโมงครึ่่�ง สองข้้างทางก่่อนถึึงตััวหมู่่�บ้้านจะเป็็นป่่าไม้้อัันเงีียบสงบ 

หากมีีเวลาไม่่มาก เราแนะนำำ�ให้้เท่ี่�ยวแบบ One Day Trip ไปเช้้าเย็็นกลัับ โดยปัักหมุุดตามสถานท่ี่�

ห้้ามพลาดต่่าง ๆ ซึ่่�งซิิกเนเจอร์์แรกคืือ “บ้้านฮิิมห้้วย ลุุงปุ๊๊�ด&ป้้าเป็็ง” เป็็นตึึกรามบ้้านช่่องสไตล์์

ล้้านนาท่ี่�เหมืือนจุุดเช็็คอิินแม่่กำำ�ปองของนัักท่่องเท่ี่�ยว จากนั้้�นเดิินเล่่นซื้้�อสตรีีตฟูดอร่่อย ๆ  รองท้้อง

พร้้อมรอยยิ้้�มของชาวบ้้านก็็เพลิิดเพลิินจนลืืมเวลาแล้้ว

ไปต่่อที่่�ร้้าน “ระเบีียงคาเฟ่่” เพื่่�อชมวิิว

ซิิกเนเจอร์์ที่่ �เป็็นฉากแนวเขาโอบล้้อม

หมู่่�บ้้านแม่่กำำ�ปอง สำำ�หรัับสายเทรลและ

สายเดิินป่่า อย่่าลืืมแวะน้ำำ��ตกแม่่กำำ�ปอง 

ซึ่่ �งมีีเส้้นทางศึึกษาธรรมชาติิที่่ �สามารถ

เดิินขึ้้�นไปชมน้ำำ��ตกด้้านบนกว่่า 7 ชั้้�น มีีแอ่่ง

น้ำำ��ตกให้้เล่่นน้ำำ��ได้้ด้้วย หากมีีเวลาให้้น่ั่�งรถ

ต่่อขึ้้�นไปกิ่่�วฝิ่่�น จุุดชมวิิวอีีกแห่่งที่่�งดงาม

ไม่่แพ้้กััน 

อย่่าลืืมแวะไหว้้พระท่ี่�วััดแม่่กำำ�ปอง หรืือวััดคัันธาพฤกษา วััดแห่่งเดีียวของหมู่่�บ้านท่ี่�อายุุเกืือบ 100 ปีี

มีีอุโบสถกลางน้ำำ��เป็็นไฮไลต์์โดยอยู่่�ไม่่ไกลจากหมู่่�บ้าน

https://www.facebook.com/maekampong.homestay


More amazing experiences around the network at  sawasdee.thaiairways.com

พัักผ่่อนนอนโฮมสเตย์์

หากมีีเวลาแนะนำำ�ให้้นอนฟัังเสีียงธรรมชาติิที่่�โอบล้้อมด้้วยป่่าไม้้เขีียวขจีีสััก 2-3 วััน สามารถเลืือก

โฮมสเตย์์ในสไตล์์ที่่�ชอบในราคาตั้้�งแต่่หลัักร้้อยไปจนหลัักพัันบาท และอย่่าพลาดกิิจกรรมเก็็บชา 

เดิินชมไร่่ชาและไร่่กาแฟที่่�คุุณจะได้้คุุยกัับมััคคุุเทศก์์ท้้องถิ่่�นจนทำำ�ให้้รู้้�จััก DNA ของชาวแม่่กำำ�ปอง 

ระหว่่างวัันพาตััวเองไปเดิินเล่่นแวะเที่่�ยวสถานที่่�ซิิกเนเจอร์์ของบ้้านแม่ก่ำำ�ปองแบบชิิล ๆ เชื่่�อสิิว่่า 

การได้้อยู่่�กัับตััวเองท่่ามกลางธรรมชาติิ สามารถสร้างความสุขและเติิมพลัังให้้กัับชีีวิิตได้้จริิง ๆ

RELAX AND SLEEP 
AT HOMESTAY ACCOMMODATIONS

I f you have a few days to spare, just lie down and listen to the sound of 
nature. You can choose from many styles of homestay, with prices ranging 
from tens to hundreds of dollars. Also, do not miss the tea-picking activity or 

a stroll through tea and coffee plantations where you can learn new things 
from local guides. Being surrounded by nature can create happiness within 
and bring positive energy to your life.

https://sawasdee.thaiairways.com/category/inspiration/experiences/


PICK FIVE

FIVE
SUSTAINABLE 
TOURIST 
DESTINATION
COMMUNITIES
THROUGHOUT
THAILAND
T here are many local communities that focus on sustainable tourism 

in Thailand but we want to introduce five communities from five 
provinces recommended on the DASTA website or Designated 

Areas for Sustainable Tourism [Public Organization]. Some communities are 
recipients of Thailand Tourism Awards and the One Tambon One Product 
(OTOP) Nawatvithi model, which is a type of tourism that brings travelers 
to experience local community lifestyle and culture – resulting in the 
generation of income for the community.

ชุุมชนท้้องถิ่่�นที่่�เน้้นเรื่่�องการท่่องเที่่�ยวแบบยั่่�งยืืนในประเทศไทยนั้้�นมีีมากมาย ครั้้�งนี้้�เราขอแนะนำำ� 

5 ชุุมชน จาก 5 จัังหวััด ท่ี่�ส่่วนหนึ่่�งเป็็นชุุมชนท่ี่�ได้้รัับการแนะนำำ�อยู่่�ในเว็็บไซต์ขององค์์การบริิหาร

การพััฒนาพื้้�นที่่�พิิเศษเพื่่�อการท่่องเที่่�ยวอย่่างยั่่�งยืืน (องค์์การมหาชน) หรืือ อพท. และบางชุุมชน

ได้้รัับรางวััล ชุุมชนท่่องเท่ี่�ยว OTOP นวััตวิิถีี ส่่งเสริิมการท่่องเท่ี่�ยวท่ี่�นำำ�ภููมิิปัญญา วิิถีีชีีวิิต วััฒนธรรม 

มาแปลงเป็็นรายได้้ให้้ชุุมชน

5 ชุุมชนท่่องเที่่�ยวยั่่�งยืืนทั่่�วไทย



Ban Soen Nuea community is located in Phu Pha 
Man district, with Phu Pha Man National Park as its 
backdrop. It stands out with limestone mountains 

ชุุมชนบ้้านเซิินเหนืือ ตั้้�งอยู่่�ในอำำ�เภอภููผาม่่าน ท่ี่�มีีฉากหลัังคืืออุุทยานแห่่งชาติิภููผาม่่าน โดดเด่่นด้้วย

เทืือกเขาหิินปููน หน้้าผาตััดตรงมีีลัักษณะเป็็นริ้้�ว ๆ คล้ายผ้้าม่่าน ภายในอุุทยานมีีทั้้�งถ้ำำ��หิินงอกหิินย้้อย

น้ำำ��ตก และผืืนป่่าท่ี่�สมบูรณ์์ ส่่วนในตััวชุุมชนมีีการอนุุรัักษ์์วััฒนธรรมของชาวไทภูู มีีการทอผ้้าขิิดไทภูู 

รวมถึง “เฮืือนไทภูู” บ้้านโบราณอายุุนัับร้้อยปีี 

1 BAN SOEN NUEA
COMMUNITY OF 
KHON KAEN PROVINCE

Highlights: 		  Boat trip to Phu Pha Man, Wat Chaliang Yai and handicraft shops
Transportation: 	 The community is 123 kilometers from Khon Kaen Airport. You can rent a car or use public bus 	
			   services between Khon Kaen to Mueang Loei. 
Facebook:		  OTOP Nawatwithi Tourism Village Ban Soen Nuea 

ไฮไลต์์ :		  ล่่องเรืือชมวิิวภููผาม่่าน เท่ี่�ยวชมวััดเฉลีียงใหญ่่ อุุดหนุุนงานหััตถกรรมพื้้�นเมืือง 
การเดิินทาง :	 	ชุ มชนอยู่่�ห่างจากสนามบิินขอนแก่่น 123 กิิโลเมตร สามารถเช่่ารถหรืือใช้้บริิการรถโดยสารประจำำ�ทาง
			   ขอนแก่่น - เมืืองเลย เดิินทางต่่อไปยัังชุุมชนได้้  
Facebook:		  หมู่่�บ้านท่่องเท่ี่�ยวโอทอปนวััตวิิถีีบ้านเซิินเหนืือ

ชุุมชนบ้้านเซิินเหนืือ จัังหวััดขอนแก่่น

marked by curtain-shaped cliffs. Within the park are caves, stalagmites, 
stalactites, waterfalls and forests. The local community is made up of the Tai Phu 
people, whose culture and traditions are preserved. Examples are Khit Tai Phu 
cloth weaving and the 100-year-old Tai Phu wooden buildings called “Huean 
Thai Phu”.
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Have you been to the “Grand Canyon of 
the Mekong River” called Sam Phan Bok? 
This seasonal attraction is the biggest rock 
reef in the river; and is created by sandstone 
eroded by water streams every rainy 
season. Visitors are recommended to go 

ใครเคยมาเที่่�ยวสามพัันโบก แกรนแคนยอนน้ำำ��โขงอัันโด่่งดััง ที่่�เกิิดจากแรงน้ำำ��วนกััดเซาะ ลองมา

เท่ี่�ยวชุุมชนบ้้านผาชััน ท่ี่�อยู่่�ติิดริิมน้ำำ��โขงและยัังใช้้ชีีวิิตแบบดั้้�งเดิิม นอกจากได้้ชื่่�นชมธรรมชาติิ ยัังได้้

ลองล่่องเรืือหาปลาแบบชาวประมง สััมผััสกัับวััฒนธรรมท้องถ่ิ่�นของคนริิมสองฝั่่�งโขง ไทย - ลาว

BAN PHA CHAN 
COMMUNITY OF 
UBON RATCHATHANI PROVINCE 2

to the Ban Pha Chan community situated by the Mekong River as it retains 
its traditional lifestyle and allows you to admire nature. Other activities include 
fishing on a boat like local fishermen, and experiencing local culture of people 
living by the Thailand-Laos border along the Mekong River.

ชุุมชนบ้้านผาชััน จัังหวััดอุุบลราชธานีี

Highlights: 	 	 Spend a night at a homestay in the community. Taste local food such as Jaew Bong chili paste 	
			   from the Northeast that has herbs and fermented fish as ingredients. See Sao Chaliang - 
			   the giant terrace pillars at the first Geopark of Thailand.
Transportation: 	 The community is 130 kilometers from Ubon Ratchathani Airport. You can rent a car or charter 
			   a bus to take you to the village.

ไฮไลต์์ :		  นอนโฮมสเตย์์ในชุุมชน ชิิมอาหารพื้้�นถ่ิ่�นอย่่างแจ่่วบอง น้ำำ��พริิกของภาคอีีสานท่ี่�มีีสมุนไพรและปลาร้้าเป็็น
			   ส่่วนผสม ชมเสาเฉลีียงยัักษ์์  อุุทยานธรณีีแห่่งแรกของไทย 
การเดิินทาง :	 	ชุ มชนอยู่่�ห่างจากสนามบิินอุุบลราชธานีีประมาณ 130 กิิโลเมตร สามารถเช่่ารถหรืือเหมารถโดยสาร
			   ไปส่่งท่ี่�หมู่่�บ้านได้้



Laem Sak is a community with a cultural mix 
 of people from three cultures: Thai Buddhists, 
Thai Muslims, and Thais of Chinese descent. 
Villagers still go out on their fishing boats 
to catch fish. A beautiful marine life habitat 
is surrounded by mountains that offer a 

3
360-degree view, in addition to the area’s abundance of natural resources. 
There is a batik dyeing community group which is a profession that generates 
income for people in the community. 

LAEM SAK
COMMUNITY OF 
KRABI PROVINCE

ชุุมชนที่่�มีีการผสมผสานทางวััฒนธรรมของคน 3 เชื้้�อชาติิ ได้้แก่่ ไทยพุุทธ ไทยมุุสลิิม และไทย

เชื้้ �อสายจีีน ชาวบ้้านที่่�นี่่ �ยัังคงออกทะเลหาปลาด้้วยเรืือประมง มีีธรรมชาติิของท้้องทะเลที่่�

ภููเขาล้้อมรอบมองเห็็นวิิว 360 องศาและทรััพยากรอุุดมสมบููรณ์์สวยงาม มีีกลุ่่�มย้้อมผ้้าบาติิกเป็็น

อีีกอาชีีพท่ี่�ทำำ�รายได้้ให้้คนในชุุมชน

ชุุมชนแหลมสััก จัังหวััดกระบี่่�

Highlights: 		  Kayaking to the mangrove forest. Visit fish and lobster farms, taste cultivated sea grapes or 	
			   green caviar, and local desserts.
Transportation: 	 The community is 65 kilometers from Krabi Airport. You can rent a car or charter bus to take 	
			   you to the village.
Facebook: 		  Laemsak CBT

ไฮไลต์์ :		  พายเรืือคายัักชมป่าโกงกาง เท่ี่�ยวชมฟาร์์มปลา ฟาร์์มกุ้้�งมัังกร ชิิมสาหร่่ายพวงองุ่่�นและขนมจากมะพร้้าว
			   และใบจาก
การเดิินทาง :		ชุ  มชนอยู่่�ห่างจากสนามบิินกระบ่ี่� ประมาณ 65 กิิโลเมตร  สามารถเช่่ารถ หรืือเหมารถโดยสารไปส่่งท่ี่�หมู่่�บ้านได้้
Facebook :		  ชุุมชนท่่องเท่ี่�ยวแหลมสััก Laemsak CBT 

https://www.facebook.com/LaemsakCBT/?locale=th_TH
https://www.facebook.com/LaemsakCBT/?locale=th_TH 


Ban Chiang community is located near the Ban Chiang archaeological site 
which is more than 5,000 years old. It is a source of learning for those interested 
in history. Visitors can experience community life and learn about Ban Chiang 
handicrafts such as cotton weaving, indigo dyeing, basketry and watch the 
beautiful Thai Phuan dance.

BAN CHIANG
COMMUNITY 
OF UDON THANI 
PROVINCE

4
Highlights: 		  Learn how to make clay pots, paint and string beads.
Transportation: 	 The community is 60 kilometers from Udon Thani airport. You can rent a car or charter a bus to 	
			   take you to the village.
Facebook: 		  Ban Chiang Community Tourism

ชุุมชนบ้้านเชีียง ตั้้�งอยู่่�ใกล้้กัับโบราณสถานบ้้านเชีียงที่่�มีีอายุุยาวนานกว่่า 5,000 ปีี จึึงเป็็นแหล่่ง

เรีียนรู้้�ชั้้�นดีีของผู้้�ที่�สนใจประวััติิศาสตร์ หากได้้มาเท่ี่�ยวในชุุมชน นอกจากได้้เห็็นวิิถีีชีีวิิตของชาวบ้้าน

ที่่�นี่่� ยัังได้้เรีียนรู้้�งานหััตถกรรมสไตล์์บ้้านเชีียงเช่่น การทอฝ้้าย การย้้อมคราม ทำำ�เครื่่�องจัักสาน 

และชมฟ้อนรำำ�ไทยพวนอัันงดงาม

ชุุมชนบ้้านเชีียง จัังหวััดอุุดรธานีี

ไฮไลต์์ :		  เรีียนรู้้�วิิธีีปั้้�นหม้้อดิิน เขีียนสีี หรืือร้้อยลููกปััดจากดิินเผาบ้้านเชีียง
การเดิินทาง :		ชุ  มชนบ้้านเชีียงอยู่่�ห่างจากสนามบิินอุุดรธานีี 60 กิิโลเมตร สามารถเช่่ารถ หรืือเหมารถโดยสารไปส่่งท่ี่�หมู่่�บ้านได้้ 
Facebook :		  การท่่องเท่ี่�ยวโดยชุุมชนบ้้านเชีียง

https://www.facebook.com/ArukBanchaing
https://www.facebook.com/ArukBanchaing


Find more mesmerizing destination at sawasdee.thaiairways.com

This tourist attraction is a former Port city dating back 200 years. It is a 
connecting point of three roads: Nakhon Nok, Nakhon Nai and Nang Ngam 
roads, whereby trade prospered in the past – a key factor contributing to the 
presence of many old buildings built in Chinese-European architectural style. 
Local food delicacies such as Tao Kua and Khanom Bok are the highlights of 
Songkhla; street art is also a cultural highlight being featured, and a reflection 
of the way of life in Songkhla – with murals depicting the art of drinking morning 
tea and fishing activities to name a few.

SONGKHLA 
OLD TOWN 
COMMUNITY5

Highlights: 		  Follow all 14 street art works and do not forget to stop by Sawa, a Michelin-starred restaurant 
			   in Songkhla that has access to fresh local ingredients and signature dishes such as the famous	
			   Naranot Crab Fried Rice and fresh seafood.
Transportation: 	 Disembark at Hat Yai Airport. Take a car rental to the city area. The Songkhla Old Town community
			   is approximately 23 kilometers from the airport.

แหล่่งท่่องเท่ี่�ยวอดีีตเมืืองท่่าอายุุกว่่า 200 ปีี เป็็นจุุดเชื่่�อมต่อของถนน 3 สาย คืือ นครนอก นครใน 

และถนนนางงาม อดีีตเคยทำำ�การค้้าท่ี่�รุ่่�งเรืืองจึึงเต็็มไปด้้วยตึึกรามบ้านช่่องเก่่าแก่่ ในสถาปััตยกรรม

แบบจีีนปนยุุโรป มีีอาหารพื้้�นเมืือง เช่่น เต้้าคั่่�ว ขนมกระบอก และสตรีีตอาร์์ต ที่่�สะท้้อนวิิถีีชีีวิิต

ของคนสงขลา เช่่น การดื่่�มชายามเช้้า และการทำำ�ประมง 

ชุุมชนเมืืองเก่่าสงขลา จัังหวััดสงขลา

ไฮไลต์์ :		  ตามเก็็บภาพสตรีีตอาร์์ต ทั้้�ง 14 ภาพ ให้้ครบ และอย่่าลืืมแวะชิิมร้านมิิชลิินแห่่งสงขลาท่ี่�ร้้าน สะหวา 
			   อาหารพื้้�นบ้้านท่ี่�เข้้าถึึงวััตถุดิิบท้้องถ่ิ่�น เช่่น ข้้าวผััดมัันปููนาระโนด และอาหารทะเลสด ๆ
การเดิินทาง :		  ลงเครื่่�องที่่�สนามบิินหาดใหญ่่ แล้้วนั่่�งรถเข้้าตััวเมืือง ชุุมชนอยู่่�ห่่างจากสนามบิินประมาณ 23 กิิโลเมตร

https://sawasdee.thaiairways.com/category/inspiration/




ONE DAY
JOURNEY

W e will take you to Amphawa, 
a small district in Samut 
Songkhram  province  located 

about 80 kilometers or an hour drive from 
Bangkok. You will experience riverside 
community  lifestyle  by  the  Amphawa  canal, 
while embracing cultural and traditional 
ways of life. Here are the recommended 
activities from morning till evening.

เราจะพาไปเท่ี่�ยวอััมพวา อำำ�เภอเล็็ก ๆ  ในจัังหวััดสมุทรสงคราม ท่ี่�ห่่างจากกรุุงเทพฯ ราว 80 กิิโลเมตร 

ขัับรถเพีียงชั่่�วโมงนิิด ๆ ก็็จะได้้สััมผััสกัับชุุมชนริิมคลองอััมพวาที่่�เต็ม็ไปด้้วยวััฒนธรรมเเละวิิถีีชีีวิิต

เเบบดั้้�งเดิิม พร้้อมแนะนำำ�กิิจกรรมตั้้�งแต่่เช้้าจรดเย็็น 

เที่่�ยวหนึ่่�งวััน จากกรุุงเทพฯ สู่่�อััมพวา

A Day Trip from Bangkok to Amphawa



Morning
Cycling to see nature around Amphawa

Start the day by cycling along Amphawa canal, where you will get to exercise 
and at the same time see nature in and around fruit orchards. You can opt for a 
short distance ride of 10 kilometers or a longer distance of 40-60 kilometers.
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เช้้า
ปั่่�นจัักรยานสููดอากาศบริิสุุทธิ์์�รอบอััมพวา

เริ่่�มต้้นยามเช้้าด้้วยการปั่่�นจัักรยานเลีียบคลองอััมพวา 

ทั้้�งได้้ออกกำำ�ลัังกาย ชื่่�นชมธรรมชาติิ และชมสวนผลไม้้ 

รอบ ๆ  อััมพวาไปในเวลาเดีียวกััน จะเลืือกปั่่�นระยะใกล้้ ๆ  

ไม่่ถึึง 10 กิิโลเมตร หรืือปั่่�นระยะไกล 40-60 กิิโลเมตรก็็มีี

เส้้นทางให้้เลืือก



ชุุมชนบ้้านบางพลัับ อยู่่�ห่่างจากตลาดอััมพวา

แค่่ 3 กิิโลเมตร ภายในชุุมชนมีีศููนย์์การเรีียนรู้้� 

ที่่ �เปิิดโอกาสให้้นัักท่่องเที่่�ยวเรีียนรู้้�วิิธีีการทำำ�

น้ำำ��ตาลมะพร้้าวจากภููมิิปััญญาท้้องถิ่่�น รวมถึึง

เที่่�ยวชมสวนผลไม้้ เช่่น มะพร้้าว กล้้วย ลิ้้�นจี่่� 

ส้้มโอ และการทำำ�การเกษตรเชิิงอนุุรัักษ์์ของ

ชาวบางพลัับได้้อย่่างใกล้้ชิิด

สาย
แวะชุุมชนบ้้านบางพลัับสััมผััสธรรมชาติิแบบดั้้�งเดิิม 

Facebook: 	 ชุุมชนบ้้านบางพลัับ Ph
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The Ban Bang Phlap community is only 3 kilometers from Amphawa market. 
There is a learning center for tourists to try their hand at making coconut 
sugar with traditional methods. Other activities include visits to different fruit 
orchards such as coconut, banana, lychee and pomelo. Visitors will also 
see how locals practice conservation farming firsthand.

Late morning to noon 
Ban Bang Phlap community…an original nature experience

Facebook: 	 Ban Bang Phlap Community 

https://web.facebook.com/WelcometoBanBangPhlap?_rdc=1&_rdr
http://www.facebook.com/WelcometoBanBangPhlap


Afternoon
Visit Amphawa Chaipattananurak Conservation Project

Stop by to visit an agricultural garden workshop 
which demonstrates the process of making 
fermented vinegar from coconut flower nectar 
and traditional coconutsugar without using 
chemicals. If you happen to travel in April, 
you may get a chance to taste the sweet and
fragrant Amphawa lychee cultivated in the 
project.

บ่่าย
ชมโครงการอััมพวา ชััยพััฒนานุุรัักษ์์ 

แวะชมสวนเกษตรสาธิิต การทำำ�น้ำำ��ส้มสายชููหมัักจากน้ำำ��หวาน

ดอกมะพร้้าว การเค่ี่�ยวน้ำำ��ตาลมะพร้้าวแท้้แบบดั้้�งเดิิมที่�ไร้้สาร

เคมีีเจืือปน หากไปเท่ี่�ยวช่่วงเดืือนเมษายน อาจมีีโอกาสได้้ชิิม

ลิ้้�นจ่ี่�อััมพวาท่ี่�รสชาติิหวานหอม ซึ่่�งปลููกอยู่่�ในโครงการ

PatPat shop in the project sells products from various community enterprises. 
Visit the shop before calling it a day.

ภายในโครงการมีีร้านภััทรพััฒน์์ PatPat ท่ี่�จำำ�หน่่ายผลิิตภััณฑ์์จากวิิสาหกิิจชุุมชนต่่าง ๆ
ให้้ได้้แวะช็็อปก่่อนกลัับอีีกด้้วย

Tips

Facebook: 	 Amphawa Chaipattananurak

Facebook:	 อััมพวาชััยพััฒนานุุรัักษ์์ (Amphawa Chaipattananurak)
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https://www.facebook.com/AmphawaChaipattananurak
https://www.facebook.com/AmphawaChaipattananurak


Late afternoon
Chill at Amphawa floating market and enjoy charms of houses along the canal

Houses on both sides of the canal still retain their original rustic charm. In 
the evening, the canal is be filled with boat vendors selling food, snacks and 
drinks. On land, a line of merchants sell local cuisine, noodles, coffee and other 
delicacies for tourists.

เย็็น
ชิิลกัันต่่อที่่�ตลาดน้ำำ��อััมพวา ชมเสน่่ห์์บ้้านเรืือนริิมฝั่่�งคลอง

บ้้านเรืือนริิมสองฝั่่�งคลองยัังคงเสน่ห์์ดั้้�งเดิิม

ไว้้เป็็นอย่่างดีี ในช่่วงเย็็นตลอดทั้้�งลำำ�คลอง

จะเต็็มไปพ่่อค้้า แม่่ค้้า พายเรืือพร้้อมเสิิร์ฟ

อาหาร ขนม และเครื่่�องดื่่�ม ส่่วนบนฝั่่�งก็็

เรีียงรายไปด้้วยอาหารไทยพื้้�นถ่ิ่�น ก๋๋วยเตี๋๋�ยว 

กาแฟ ของกิินเล่่นอีีกมากมาย ให้้นัักท่่องเท่ี่�ยว

ได้้แวะเลืือกซื้้�อหากัันอย่่างคึึกคััก



Best time for synchronous firefly boat trips is the rainy season (May-October) 
during high tide because boats can dock near the Lamphu trees for a better 
view of the fireflies.

ห่ิ่�งห้้อยจะมีีจำำ�นวนมากในช่่วงฤดููฝน ตั้้�งแต่่เดืือนพฤษภาคม -  ตุุลาคม และควรเลืือกไปช่่วงท่ี่�น้ำำ��ขึ้้�น 
เพื่่�อให้้เรืือสามารถเข้้าไปจอดใกล้้กัับต้้นลำำ�พู ชมแสงของหมู่่�มวลห่ิ่�งห้้อยได้้ชััดเจนยิ่่�งขึ้้�น

Evening
Firefly boat trips

End your day by relaxing comfortably with highlights of Amphawa tourism 
such as synchronous firefly boat trips to areas along the canals that are lined 
with Lamphu trees. You can see boat schedules at Amphawa floating 
market or ask your homestay or hotel accommodations for more information.

ค่ำำ��
นั่่�งเรืือชมหิ่่�งห้้อย

ปิิดท้ายวัันพัักผ่่อนสบาย ๆ  กัับไฮไลต์์ของการท่่องเท่ี่�ยวอััมพวา คืือการน่ั่�งเรืือไปชมหิ่�งห้้อย ท่ี่�ส่่องแสง

ระยิิบระยัับบนต้้นลำำ�พูู สามารถดููรอบเรืือได้้ที่่�ตลาดน้ำำ��อััมพวา หรืือติิดต่่อผ่่านที่่�พัักและโฮมสเตย์์

ต่่าง ๆ ในอััมพวาก็็ได้้เช่่นกััน

Tips



Find more colorful experinces on the Thai Airways network at  sawasdee.thaiairways.com

House of Passion offers classic wood 

accommodations whose interiors are 

decorated with retro style items. There 

is a swimming pool and many spots to 

take photos. Enjoy dinner by the canal 

and listen to the sounds of nature in 

the evening.

Ban Mae Arom homestay is right by the canal and blessed with a serene atmosphere. 

In the morning, you can give alms to monks in their boats or just sit back and soak in 

riverside life in the evening.

ท่ี่�พัักเรืือนไม้้สุุดคลาสสิิก ด้้านในประดัับตกแต่่ง

ด้้วยสิ่่�งของสไตล์์ย้้อนยุุค มีีสระว่่ายน้ำำ��และ

มุุมถ่ายรููปมากมาย ตอนเย็็นสามารถน่ั่�งดิินเนอร์์

ริิมคลองฟัังเสีียงธรรมชาติิได้้แบบใกล้้ชิิด 

โฮมสเตย์์ติ ิดคลองบรรยากาศเงีี ยบสงบ 

ตอนเช้้าสามารถออกมาตัักบาตรริิมน้ำำ�� หรืือ

จะนั่่�งเอนกายชมวิิถีีชีีวิิตริิมน้ำำ��ในช่่วงเย็็นก็็ชิิล

ไม่่แพ้้กััน
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House of Passion

Rest at cozy homes along the canal in Amphawa

เรืือนเสน่่หา House of Passion

Ban Mae Arom homestay

บ้้านแม่่อารมย์์ โฮมสเตย์์ Ban Mae Arom

https://sawasdee.thaiairways.com/category/inspiration/experiences/


 ART AND 
CULTURE

W eaving is a cultural inheritance 
passed down from generation 
to generation for the people 

of the Isan region of Thailand. An old saying, 
“In their free time from working in rice fields, 
women weave while men make basketry” is 
a true reflection of the culture of Thailand’s 
largest region. Women of Ubon Ratchathani 
use their free time to weave cloth for use in 
the household. As time goes by, they have 
developed their own fabric with unique
patterns and colors.

Ubon Ratchathani
Ph

ot
o 

cr
ed

it:
 Q

SD
S 

กรมห


ม่่อ
นไ

หม



It is a pity that the art of weaving gradually disappeared as lifestyles changed in 
the modern era. Traditional patterns were few and far between because finding 
someone who knew how to weave an original pattern proved difficult. The same 
was true for the practice of weaving in Ubon Ratchathani province. However, 
there was an initiative to recreate Kaab Bua textiles in the year 2000; an effort 
that brought together original characteristics of many types of Ubon Ratchathani’s 
local fabrics such as Sin Tiew, Mub Mai, Mudmee, Khit or Chok. The inventor of 
the Kaab Bua cloth was none other than Master Artisan Meechai Taesujariya, 
a 2021 National Artist in the discipline of Visual Arts (Textiles). Meechai is an Ubon 
Ratchathani native and the founder of Ban Khampun and Khampun Museum.

Nowadays the practice of weaving Kaab Bua cloth has become much more 
popular. The cloth has become one of the most famous products of Ubon 
Ratchathani province and is available as woven fabric or Kaab Bua clothing 
and various textile products.



The uniqueness of the Kaab Bua cloth is that it can be woven from cotton or 
silk. It is special because the fiber’s structural quality is a straight-lined yarn 
consisting of at least two colors. Once these fibers are woven, a striped pattern 
or streak is created and called the Sin Tiew pattern. The techniques used in 
weaving weft yearn comprised of three types – it starts with the art of tying of 
yarns to form a pattern before the dyeing process called ‘Mudmee’, followed 
by ‘Mub Mai’ which is the spinning of two colors of silk together called the 
Hangkrarok method. Last but not least is ‘Khit’ which uses the rhythmic picking 
thread or silk to create a pattern. Incorporating large weft or embossed threads 
when weaving creates patterns shaped like lotus petals. Kaab Bua cloth is 
regarded as the cloth of Ubon Ratchathani and is a national cultural heritage.

THE UNIQUENESS OF 
THE KAAB BUA



การทอผ้้านั้้�นเป็็นวััฒนธรรมที่่�สืืบเนื่่�องกัันมาแต่่โบราณของชาวอีีสานในประเทศไทย ในอดีีตมีี

คำำ�กล่่าวที่่�ว่่า “ยามว่่างจากงานในนา ผู้้�หญิิงทอผ้้า ผู้้�ชายจัักสาน” สะท้้อนให้้เห็็นถึึงวััฒนธรรม

ความเป็็นอยู่่�ที่่�หญิิงชาวอีีสานจะใช้้เวลาว่่างจากการทำำ�นามาทอผ้้าไว้้ใช้้ในครััวเรืือน นานวัันเข้้าก็็

เกิิดเป็็นเอกลัักษณ์์ของลวดลายและสีีสัันของแต่่ละท้้องถ่ิ่�น

น่่าเสีียดายท่ี่�เมื่่�อวิิถีีชีีวิิตเปล่ี่�ยนไป วััฒนธรรมการทอผ้้าก็็เร่ิ่�มสูญหาย ลายผ้้าดั้้�งเดิิมหาคนทอเป็็นยาก 

เช่่นเดีียวกัับการทอผ้้าในจัังหวััดอุุบลราชธานีี ที่่�ประสบปััญหาไม่่ต่่างกััน ในปีี พ.ศ. 2543 จึึงมีี

การริิเร่ิ่�มสร้างสรรค์์ “ผ้้ากาบบััว” (Kaab Bua) ท่ี่�รวบรวมเอาเอกลัักษณ์์ดั้้�งเดิิมของผ้้าพื้้�นเมืืองอุุบล

มารวมไว้้หลายชนิิด ได้้แก่่ ซิ่่�นทิิว มัับไม มััดหมี่่� ผ้้าขิิด หรืือจก ซึ่่�งผู้้�ที่่�คิิดค้้นผ้้ากาบบััว คืือ มีีชััย 

แต้้สุุจริิยา Meechai Taesujariya ศิิลปิินแห่่งชาติิ สาขาทััศนศิิลป์์ (ทอผ้้า) พ.ศ. 2564 ชาวอุุบลราชธานีี 

ผู้้�ก่อตั้้�งบ้้านคำำ�ปุน และพิิพิิธภััณฑ์์คำำ�ปุน Ban Khampun & Khampun Museum 

ปััจจุุบัันมีีการทอผ้้ากาบบััวกัันอย่่างแพร่่หลาย จนกลายเป็็นหนึ่่�งในผลิิตภััณฑ์์ขึ้้�นชื่่�อของจัังหวััด

อุุบลราชธานีี มีีจำำ�หน่่ายทั้้�งแบบเป็็นผ้้าทอทั้้�งผืืน หรืือดััดแปลงเป็็นเสื้้�อผ้้า และส่ิ่�งของต่่าง ๆ

ตามรอยผ้้ากาบบััว ผ้้าทอขึ้้�นชื่่�อของอุุบลราชธานีี

ผ้้ากาบบััว สามารถทอด้้วยฝ้ ้ายหรืือไหม มีี

เอกลัักษณ์์ตรงเส้้นยืืน ที่่�เป็็นเส้้นด้้ายอย่่างน้้อย

สองสีี เมื่่�อทอเป็็นผืืนจะเกิิดลวดลายเป็็นริ้้�ว เรีียกว่่า 

"ซ่ิ่�นทิิว" ส่่วนด้้ายพุ่่�ง ประกอบด้้วย 3 เทคนิิคการทอ 

ได้้แก่่ “มััดหม่ี่�” การมััดเส้้นด้้ายให้้เกิิดเป็็นลวดลาย

ก่่อนนำำ�ไปย้้อม “มัับไม” การนำำ�เส้้นไหมสองสีี

มาปั่่�นเกลีียวรวมกัันด้้วยเทคนิิคหางกระรอก และ 

“ขิิด” การสะกิิดช้้อนด้้ายหรืือไหมขึ้้�นเป็็นจัังหวะ

เพื่่�อสร้้างลวดลาย การนำำ�ด้้ายพุ่่�งเส้้นใหญ่่หรืือ

เส้้นนููน ผสมเข้้าไปในผืืนผ้้า เพื่่�อให้้เกิิดลวดลายท่ี่�มีี

เส้้นสายเหมืือนกลีีบบััว ผ้้ากาบบััวได้้รัับการยกย่่อง

ให้้เป็็นผ้้าประจำำ�จัังหวััด และเป็็นมรดกภููมิิปััญญา

ทางวััฒนธรรมของชาติิ

เอกลัักษณ์์ของผ้้ากาบบััว
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Explore other experiences on the Thai Airways network at sawasdee.thaiairways.com

ADMIRING
THE WEAVING CULTURE
Khampun Museum 
The Khampun Museum was established to preserve the cultural heritage of 
weaving. Inside the museum are ancient weaving tools displayed to showcase 
the traditional lifestyle of Ban Khampun. There is a café which serves food, drinks 
and delicious desserts every day from 9am till 5pm. If you wish to buy Kaab 
Bua cloth and other types of woven fabrics, please visit the Khampun shop, 
15 minutes from Khampun Museum.    
Khampun Museum:		 131 Moo 9 Sisaket Road, Warin Chamrap district, Ubon Ratchathani province
Khampun Shop:		  124 Phadaeng Road, Mueang district, Ubon Ratchathani province
Facebook:			   Khampun Museum

พิิพิิธภััณฑ์์คำำ�ปุุน :		  131 หมู่่� 9 ถนนศรีีสะเกษ อำำ�เภอวาริินชำำ�ราบ จัังหวััดอุบลราชธานีี 
ร้้านคำำ�ปุุน :			   124 ถนน ผาแดง อำำ�เภอเมืือง จัังหวััดอุบลราชธานีี 
Facebook:			   Khampun Museum
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พิิพิิธภััณฑ์์คำำ�ปุุน ก่่อตั้้�งขึ้้�นเพื่่�อสืืบสานมรดกภููมิิปัญญาทางวััฒนธรรมของการทอผ้้า ด้้านในจััดแสดง

เครื่่�องมืือทอผ้้าโบราณ และจำำ�ลองวิิถีีชีีวิิตในการทอผ้้าของบ้้านคำำ�ปุน นอกจากนี้้�ยัังมีี คำำ�ปุน มิิวเซีียม 

คาเฟ่่ ให้้น่ั่�งจิิบเครื่่�องดื่่�ม กิินอาหาร และขนมหวาน ท่่ามกลางความสวยงามของผ้้าไทย พิิพิิธภััณฑ์์

และคาเฟ่่ เปิิดทุุกวััน 09.00 - 17.00 น. หากใครอยากเลืือกซื้้�อผ้้ากาบบััวและผ้้าทอชนิิดอื่่�น ๆ 

สามารถไปชมได้้ท่ี่� ร้้านคำำ�ปุุน ซึ่่�งอยู่่�ห่างจากพิิพิิธภััณฑ์์คำำ�ปุนราว 15 นาทีี  

ชื่่�นชมวััฒนธรรมการทอผ้้า 

https://sawasdee.thaiairways.com/category/inspiration/experiences/
https://sawasdee.thaiairways.com/category/inspiration/experiences/global-traveler/
https://www.facebook.com/KhampunMuseum
https://www.facebook.com/KhampunMuseum


HAPPENINGS 

				   LOCATIONS ON
4 FESTIVALS WORTH VISITING 

DURING MARCH AND APRIL

Bali Island, 
Indonesia

ปัักหมุุดพิิกััดน่่าเที่่�ยว กัับ 4 เทศกาลพิิเศษ
ในช่่วงเดืือนมีีนาคมถึึงเมษายน

“นเยปีี” ไม่่ได้้เป็็นเพีียงวัันหยุุดตามศาสนาฮิินดูู แต่่เทศกาลนี้้�ยััง
เป็็นที่่�กล่่าวขวััญไปทั่่�วโลกด้้วยความพิิเศษที่่�ว่่ากิิจกรรมทั้้�งหมด
บนเกาะบาหลีีจะสงบนิ่่�งเป็็นเวลา 24 ชั่่�วโมง ผู้้�คนไม่่เว้้นแม้้แต่่
นัักท่่องเท่ี่�ยวจะเก็็บตััวอยู่่�ในความเงีียบตั้้�งแต่่เวลา 6 โมงเช้้าของ
วัันแรก จนถึึงเวลาเดีียวกัันของวัันรุ่่�งขึ้้�น ร้้านค้้าปิิดทำำ�การ ละเว้้น
การเดิินทาง ห้้ามออกนอกบ้้าน ไม่่ไปทำำ�งาน งดพููดคุุยกัันเพื่่�อ
หลอกวิิญญาณร้้ายว่่าเป็็นเกาะร้้างไม่่มีีคนอยู่่� โดยหนึ่่�งวัันก่่อน
วัันดัังกล่่าว จะมีีขบวนแห่่หุ่่�นจำำ�ลองตััวแทนเทพโอกอห์์ โอกอห์์  
(Ogoh-Ogoh) อย่่างยิ่่�งใหญ่่ เพื่่�อขัับไล่่ภููตผีีปีศาจให้้หนีีลงทะเล
พร้้อมนำำ�ความสงบสุุขมาสู่่�หมู่่�บ้านอีีกครั้้�ง

Nyepi Day: Day of Silence
Date: 11-12 March 2024 

N yepi is primarily a Hindu holiday. But to Balinese, it is a “Day of Silence” 
commemorated every Isakawarsa, according to the Balinese calendar. Nyepi, 
a day reserved for self-reflection, is famously known for the unique fact that 

all activities on the island are halted for 24 hours. Locals and tourists remain silent from 
6am on the first day till 6am of the next day. Stores are closed, traveling halts to 
a standstill. No one ventures out of their homes. Nobody works nor do they talk to each 
other – in order to deceive evil spirits into thinking that Bali is a deserted island. The day 
before Nyepi, a grand procession of demonic statues made from richly painted bamboo, 
cloth, tinsel and styrofoam – called Ogoh-Ogoh – is paraded to drive away the demons 
into the sea and bring peace to the village again.

Pin



Tokyo, Japan 
Kinryu no Mai: Golden Dragon Dance
Date: 18 March 2024

T he Kinryu no Mai Festival is held at the famous Sensoji Temple in Asakusa every 
year. Visitors can witness a powerful yet graceful golden dragon dance in sync with 
“hayashi” played by a geisha on this special day. The dance happens three times 

during the day – at 11.30 am, 2 pm and 3.30 pm.The highlight is the Golden Dragon, with 
body length of 18 meters and weight of 88 kilograms, and has a total of 8,888 scales. 
Legend has it that on 18 March in the year 628, two fishermen fished a Buddhist statue 
out of the Sumida River. The village chief used this statue, which turned out to be one 
of the Bodhisattva Guanyin, to found Sensoji Temple. Why the dragon? Because Guanyin 
took the form of a Golden Dragon when descending from Heaven.

เทศกาลคิินริิว โนะ ไม (Kinryu no Mai) จััดขึ้้�น
บริิเวณวััดเซนโซจิิ (Sensoji) อัันเลื่่�องชื่่�อแห่่ง
ย่่านอาซาคุุสะ (Asakusa) ผู้้�มาเยืือนจะได้้ชม
การเชิิดมัังกรทองท่ี่�ทรงพลัังและสง่างามท่่ามกลาง
เสีียงดนตรีีฮายาชิิ (Hayashi) บรรเลงโดยเกอิิชา
ท่ี่�มาร่่วมขบวนแห่่ การเชิิดมัังกรจะจััดขึ้้�น 3 รอบ 
คืือช่่วง 11.30 น. 14.00 น. และ 15.30 น. 
ไฮไลท์์อยู่่�ที่�ตััวมัังกรความยาว 18 เมตร น้ำำ��หนััก 88 
กิิโลกรััม มีีเกล็็ดลำำ�ตััว 8,888 เกล็็ด โดยใน
ตำำ�นานเล่่าว่่าเมื่่�อวัันท่ี่� 18 มีีนาคม พ.ศ. 1171 ขณะ
ที่่�ชาวประมงกำำ�ลัังดึึงแหตกปลาจากแม่่น้ำำ��ซููมิิดะ
(Sumida) ได้้พบกัับรููปแกะสลัักเจ้้าแม่่กวนอิิม
ทองคำ ำ�ขนาด 5 .5  เมตร พร้ ้อมมัั งกรทอง
บิินว่่ายวนอยู่่�บนท้้องฟ้้าและต้้นสนหนึ่่�งพัันต้้น
ปรากฏขึ้้�นในคืืนเดีียว ต่่อมาชาวบ้้านจึึงสร้้างวััด
แห่่งนี้้�ขึ้้ �นเพื่่�อประดิิษฐานพระโพธิิสััตว์์กวนอิิม
ให้้ผู้้�คนมากราบไหว้้บููชาจนถึึงปััจจุุบััน



Paris, France
Art Paris
Date: 4-7 April 2024

T he 26th anniversary 
edition of Art Paris art 
fair is held at the Grand 

Palais Éphémère building and galleries throughout Paris. There will be 136 international 
galleries of modern and contemporary art from 25 countries by 900 artists. This art fair will 
have two themes: ‘Fragile Utopias,’ a focus on the French scene, and ‘Art & Craft.’ Art 
Paris 2024 will be the last art fair to be held at this temporary building before the Paris 
Olympic Game at the end of July.

กลัับมาอีีกครั้้�งกัับอาร์์ตแฟร์์ครั้้�งท่ี่� 26 ในฐานะเมืืองหลวงแห่่งศิิลปะและวััฒนธรรมของโลก จััดขึ้้�น ณ อาคาร 
“กร็็อง ปาเล เอเฟแมร์” (Grand Palais Éphémère) และแกลเลอรีีทั่�วกรุุงปารีีส ซึ่่�งจะมีีผู้้�เข้้าร่่วมแสดงงาน
ศิิลปะสมััยใหม่่และศิิลปะร่่วมสมััย รวม 136 รายจาก 25 ประเทศ พร้้อมด้วยศิิลปิินกว่่า 900 คน โดยในปีี 
พ.ศ. 2567 นี้้�ภััณฑารัักษ์์รัับเชิิญสองท่่านได้้คััดเลืือกสองธีีมสำำ�หรัับงาน คืือ “Fragile Utopias” และ “Art & 
Craft” ทั้้�งนี้้� Art Paris 2024 จะเป็็นงานแสดงศิิลปะครั้้�งสุุดท้ายท่ี่�จะจััดขึ้้�น ณ อาคารช่ั่�วคราวแห่่งนี้้� ก่่อน
การแข่่งขัันกีีฬาโอลิิมปิกปลายเดืือนกรกฎาคม 
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More amazing experiences around the network at sawasdee.thaiairways.com

Thailand
Songkran Festival
Date: 13-15 April 2024

U NESCO has officially designated Songkran in Thailand as an “Intangible Cultural 
Heritage.” Songkran, celebrated for centuries, is full of tradition and culture. 
Apart from splashing water, there will be various activities that attract tourists 

in the celebration of this traditional Thai New Year. They include making merit, bathing 
Buddha statues, pouring water over adults’ hands, building pagodas and witnessing 
performances related to Songkran customs and ancient beliefs.

ปีีนี้้�เทศกาลสงกรานต์์ในประเทศไทยคงจะคึึกคัักเป็็นพิิเศษ ด้้วยปีีที่่�ผ่่านมาองค์์การยููเนสโก (UNESCO) 
ได้้ประกาศขึ้้�นทะเบีียน “สงกรานต์์ในประเทศไทย” ให้้เป็็นมรดกภููมิิปัญญาทางวััฒนธรรมที่�จัับต้้องไม่่ได้้ของ
มนุุษยชาติิ ซึ่่�งแน่่นอนว่่านอกจากการเล่่นสาดน้ำำ��อย่่างสนุุกสนาน กิิจกรรมต่่าง ๆ ช่่วงประเพณีีสงกรานต์์
ยัังดึึงดููดนัักท่่องเที่่ �ยวให้้ออกมาร่่วมเฉลิิมฉลองศัักราชใหม่่ของไทยอีีกด้้วย ไม่่ว่่าจะเป็็นการทำำ�บุุญ
ตัักบาตร สรงน้ำำ��พระพุุทธรููป รดน้ำำ��ดำำ�หััวผู้้�ใหญ่่ ก่่อพระเจดีีย์ทราย ตลอดจนการแสดงพื้้�นบ้้านท่ี่�เก่ี่�ยวเนื่่�องกัับ
ตำำ�นานสงกรานต์์ตามความเชื่่�อโบราณท่ี่�มีีให้้ชมทั่�วประเทศ   

https://sawasdee.thaiairways.com/category/inspiration/experiences/


Book your Round The World ticket at
staralliance.com/rtw

One Star Alliance ticket.
Limitless travel possibilities.
Visit up to 15 cities across the globe on a single Round
The World ticket with Star Alliance. Imagine your journey
and make it a reality—all in just a few clicks.

COWORKING
WITH MUAY THAI
WATER PUPPETS
WHILE SURFING 
IN BUBBLE TEA 
LAVA TUBES
ON VOLCANIC 
MAPLE TREES.



Seven things you 
Cannot miss when visiting
kochi of India

7 เรื่่�องที่่�ไม่่อยากให้้คุุณพลาดหากไปเยืือนโกชิิ อิินเดีีย

CHARMING
DESTINATION 

K ochi (also known as Cochin) is a city in the Indian state of Kerala. 
It is known for its unparalleled beauty in terms of natural habitat, 
rich cultural heritage and people. Kochi is often referred to as the 

“Queen of the Arabian Sea.”

Kochi is an ancient port city in Kerala, located at the southern end of the Arabian 
Sea. It is ranked as one of the best cities to visit in India and is always named 
amongst the top travel destinations. If you have an opportunity to visit Kochi, 
we have seven tips for you.

หากกล่่าวถึึงเมืืองท่ี่�ได้้ชื่่�อว่่าเป็็น “ราชิินีีแห่่งทะเลอาหรัับ” ท่ี่�งดงามครบสููตรทั้้�งธรรมชาติิ วััฒนธรรม 

และผู้้�คน คงหนีีไม่่พ้้น โกชิิ Kochi หรืือ โคชิิน Cochin เมืืองท่่าเก่่าแก่่ในรััฐเกรละ (Kerala) ซึ่่�งอยู่่�

ทางตอนใต้สุุ้ดของประเทศอิินเดีียทางฝั่่�งตะวัันตก ไม่่แปลกที่่�เมื่่�อมีีการจััดอัันดัับเมืืองน่่าเที่่�ยวแห่่ง

อิินเดีียครั้้�งใด โกชิิก็็มัักจะมีีชื่่�อติิดโผในอัันดัับต้้นเสมอ หากมีีโอกาสได้้ไปเยืือนโกชิิ เรามีี 7 สิ่่�ง

ท่ี่�ไม่่อยากให้้คุุณพลาด



Kochi, a major port since 1341, has been the center of spice trade in India. This 
port city is a melting pot of diverse cultures, influenced by its historical trade ties 
with Greece, Arabia, Portugal, Great Britain and the Netherlands among many 
other cultures. The old city quarters feature tiled colonial bungalows and diverse 
houses of worship, making its beauty second to none. Famous for its pristine 
beaches, Kochi is also known for its cantilevered Chinese fishing nets erected 
along the quiet riverside villages. Another highlight of this city is the famous 
Ayurvedic massage therapy.

Find information about Kochi before you 
begin your journey1.

หาข้้อมููลทำำ�ความรู้้�จัักโกชิิกัันก่่อนไป 

โกชิิ เป็็นศููนย์์กลางการค้้าเครื่่�องเทศที่่�สำำ�คััญของอิินเดีียตั้้�งแต่่พ.ศ.1884 การที่่�เป็็นเมืืองท่่า

จึึงได้้รัับอิิทธิิพลทางวััฒนธรรมทั้้�งจากกรีีก อาหรัับ โปรตุุเกส อัังกฤษ ดััตช์์ และชนชาติิอื่่�น ๆ 

อีีกมากมาย ตััวเมืืองโดยเฉพาะโซนเมืืองเก่่า จึึงมีีความงดงามไม่่เหมืือนใครนอกจากนี้้�โกชิิยัังมีี

ชายหาดที่่�สวยงาม มีีหมู่่�บ้้านริิมน้ำำ��อัันเงีียบสงบ และยัังเป็็นต้้นกำำ�เนิิดของศาสตร์์การนวดบำำ�บััด

แบบอายุุรเวทอีีกด้้วย



2. Stroll around the old quarters
of Fort Kochi 

Take a leisure walk and explore top 
destinations such as the Santa Cruz 
Cathedral Basilica, which is one of 
the finest churches and a heritage 
edifice of Kerala. This church, built in 
Gothic style, is endowed with artistic 
grandeur. Another site to visit includes 
the Aspinwall House, a 18th century 
British heritage sea-facing building 
which serves as the main venue for 

เดิินเล่่นชมเมืืองเก่่าในย่่าน Fort Kochi

โซนเมืืองเก่่าของโกชิิ สามารถเดิินเล่่นแวะชมสถานท่ี่�สำำ�คััญเช่่น มหาวิิหารซานตาครูซ โบสถ์เก่่าแก่่

ท่ี่�สุุดของรััฐเกรละ ท่ี่�ก่่อสร้างในรููปแบบโกธิิค ชม Aspinwall House อาคารสไตล์อัังกฤษริิมทะเล 

ท่ี่�เป็็นศููนย์์กลางการจััดเทศกาลศิิลปะ Kochi-Muziris Biennale ช็็อปปิิงสิินค้้าท่ี่�ระลึึก เช่่นเครื่่�องเทศ 

หรืือจิิบกาแฟท่ี่�คาเฟ่่เก๋๋ ๆ 

the international Kochi-Muziris Biennale art festival. The quarters also 
are great places to shop for spices or sip coffee at chic cafés.
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3. Watch dolphins in the evening
The seaside promenade runs from Vasco da Gama Square where you can watch 
ancient Chinese fishing nets lowered into the sea by local fishermen. Make sure 
you catch sunset in the evening. In addition to magnificent Arabian Sea views, 
you may be lucky enough to see a pod of friendly dolphins swimming in their 
natural habitat.

ชมปลาโลมาโต้้คลื่่�นยามเย็็น

เส้้นทางเดิินเล่่นริิมทะเลในช่่วง Vasco da Gama Square ไปจนถึึงแนวที่่�ตั้้�งยอจัับปลาโบราณ 

หากไปในช่่วงเย็็นก่่อนพระอาทิิตย์ตก นอกจากจะได้้เห็็นทิิวทััศน์์ของทะเลอาหรัับยามเย็็น อาจโชคดีี

ได้้เห็็นปลาโลมาว่่ายเข้้ามาอวดโฉมอีีกด้้วย



4. Watch Kathakali dance at 
Kathakali Center
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This southern Indian dance form is an ancient performing art that emphasizes 
facial expressions and eye movements with singing melodies. It is one of the 
oldest theater forms of a “story game” genre of art. Highlights of the Kathakali 
dance include colorful make-up and elaborate costumes featured in play stories 
about the epic Ramayana or Mahabharata.

คทากาลีี คืือนาฏศิิลป์์ของอิินเดีียใต้้ เป็็นศิิลปะการแสดงท่ี่�เน้้นการแสดงออกทางสีีหน้้า และดวงตา 

คู่่�กัับการขัับลำำ�นำำ�คล้ายการเล่่านิิทาน จุุดเด่่นของระบำำ�คทากาลีีที่�โกชิิ คืือการแต่่งหน้้าและแต่่งกาย

สีีสัันฉููดฉาด เล่่นเรื่่�องราวเก่ี่�ยวกัับมหากาพย์์รามายณะ หรืือมหาภารตะเป็็นส่่วนใหญ่่ 

ดููระบำำ�คทากาลีีที่่� Kathakali Centre



5. Stroll around the old quarters
of Fort Kochi 

The traditional food of Kerala called Sadya consists of steamed rice, curries, 
savories, nuts and various side dishes served on a banana leaf. Using your hands 
to eat will make you feel like a local.

อาหารพื้้�นเมืืองของรััฐเกรละมัักจะประกอบด้้วยข้้าวสวย แกงท่ี่�มีีส่่วนผสมของมะพร้้าวและกะทิิ ถ่ั่�ว 

และเครื่่�องเคีียงชนิิดต่าง ๆ ตัักเสิิร์ฟบนใบตอง ส่่วนใหญ่่เป็็นอาหารมัังสวิิรััติิและจะรัับประทานเป็็น

มื้้�อกลางวััน หากเปิิบด้้วยมืือจะยิ่่�งเข้้าถึึงความเป็็นท้้องถ่ิ่�นมากขึ้้�น

ชิิมอาหารท้้องถิ่่�นที่่�เสิิร์์ฟบนใบตอง



6. Boat trip to Backwaters Village 
The Backwaters Village of Kerala are famous tourist attractions located about 
40 minutes from Fort Kochi. Large canopy boats will transport you to the charms 
of backwater formations of seawater filled with sounds of birds and pristine 
wildlife. You will feel a sense of serenity, calm and thrill as you take in the placid 
waters and swaying palms.

หมู่่�บ้านน้ำำ��นิ่�ง Backwaters village เป็็นแหล่่งท่่องเท่ี่�ยวขึ้้�นชื่่�อของรััฐเกรละ อยู่่�ห่างจาก Fort Kochi 

ราว ๆ 40 นาทีี ที่่�นี่่�มีีบริิการล่่องเรืือขนาดใหญ่่ที่่�มีีฝาประทุุนครอบด้้านบนจะพาเราแล่่นเอื่่�อย ๆ 

ไปตามลำำ�น้ำำ�� ฟัังเสีียงนกร้้อง ดููวิิถีีชีีวิิตของผู้้�คนริิมฝั่่�ง เชื่่�อสิิว่าเมื่่�อรวมกัับอากาศดีี ๆ  ลมพััดเย็น็สบาย 

จะทำำ�ให้้คุุณเผลอหลัับโดยไม่่รู้้�ตััว

ล่่องเรืือท้้องถิ่่�นในหมู่่�บ้้านริิมน้ำำ��



Find more charming place at sawasdee.thaiairways.com

7. Pamper yourself with relaxing 
Ayurvedic massage 

Although the science of Ayurveda may have originated in the subcontinent 
over 3,000 years ago, the actual practice of Ayurvedic massage originated in 
Kerala. Kerala has an abundance of coconut and herbal products because of 
its primary to the coast – which is why it has many famous spas and Ayurvedic 
resorts. If you have time, do not forget to treat yourself to a relaxing authentic 
Kerala massage.

แม้้ศาสตร์์ของอายุุรเวทจะเกิิดขึ้้�นในอนุุทวีีปเมื่่�อราว 3,000 ปีีก่่อน แต่่เรื่่�องการนวดแบบอายุุรเวท

กลัับเกิิดขึ้้�นที่่�รััฐเกรละ เมื่่�อรวมกัับการเป็็นเมืืองริิมทะเล อุุดมไปด้้วยผลผลิิตจากมะพร้้าวและมีี

สมุุนไพรมากมาย ที่่�นี่่�จึึงเป็็นแหล่่งสปาขึ้้�นชื่่�อ ทั้้�งยัังมีีรีีสอร์์ทแนวอายุุรเวทมากมาย หากมีีเวลา

อย่่าลืืมลองนวดผ่อนคลายแบบเกรละแท้้ ๆ ดูู

จองคิิวนวดผ่่อนคลายแบบอายุุรเวท

https://sawasdee.thaiairways.com/category/inspiration/experiences/global-traveler/




EATING OUT 

THREE CAFÉS AND GREAT COFFEE INShanghai

เยืือน 3 คาเฟ่่วิิวสวย จิิบกาแฟชมเมืืองแบบชาวเซี่่�ยงไฮ้้

S hanghai is known as the “Paris of the East,” thanks to its beautiful 
views and historical architecture. It also oozes an exuberant fast-paced 
vibe that is seductive to visitors. Famous for its food and drink scene, 

Shanghai has over 7,000 cafés throughout the city. Here are three favorite ones 
with spectacular views.

เซ่ี่�ยงไฮ้้ได้้ชื่่�อว่่าเป็็นมหานครปารีีสแห่่งตะวัันออก ด้้วยความงามของสถาปััตยกรรมเก่่าแก่่ผสานกัับ

ความเป็็นเมืืองใหม่่ท่ี่�เคลื่่�อนไหวอย่่างรวดเร็็ว เซ่ี่�ยงไฮ้้ยัังมีีชื่่�อเสีียงเรื่่�องการกิินดื่่�มโดยครอบครองคาเฟ่่

มากถึึง 7,000 แห่่งท่ั่�วเมืือง และต่่อไปนี้้�คืือ 3 คาเฟ่่วิิวสวยท่ี่�ชาวเซ่ี่�ยงไฮ้้ต่่างหลงรััก



T he Upper Room is a café and 
a bar with beautiful views of 
Shanghai. It is located on the 

7th floor of the luxurious Z Hotel 
Shanghai Bund Shamei Building. The 
hotel is situated at the newly renovated 
Somekh Bui lding, also known as 
the Shamei Building, built in 1921. It is 
an important landmark for Shanghai 
denizens.

ดื่่�มประวััติิศาสตร์์ในอาคารอายุุร้้อยปีี
ที่่� The Upper Room

คาเฟ่่และบาร์์ท่ี่�ขึ้้�นชื่่�อว่่าวิิวสวยท่ี่�สุุดแห่่งหนึ่่�งของเซ่ี่�ยงไฮ้้ The Upper Room ตั้้�งอยู่่�บนชั้้�น 7 ของ Z Hotel 
Shanghai Bund Shamei Building ของตึึก The Somekh อาคารอายุุร้้อยปีีที่่�ได้้รัับการรีีโนเวทจาก
ตึึกชาเหม่่ย (Shamei)  ซึ่่�งสร้างขึ้้�นในปีี  พ.ศ. 2464  ตึึกนี้้�เคยเป็็นแลนด์์มาร์์กสำำ�คััญของชาวเมืือง ก่่อนจะ
ปิิดปรัับปรุุงหลายปีี และคืืนชีีพในฐานะโรงแรมที่�สวยท่ี่�สุุดแห่่งหนึ่่�งของเซ่ี่�ยงไฮ้้ คาเฟ่่และบาร์์ The Upper 
Room คืือสถานท่ี่�ชวนเพลิิดเพลิินไปกัับอาหารและเครื่่�องดื่่�ม โดยมีีทิิวทััศน์์อาคารประวััติิศาสตร์ของเซ่ี่�ยงไฮ้้
เป็็นฉากหลััง ไม่่ว่่าจะเป็็นสถาปััตยกรรมยุโรปคลาสสิิกของ The Bund เรื่่�อยไปจนถึึงอาคารสมััยใหม่่บนย่่าน
ลู่่�เจีียจุ่่�ย (Lujiazui) และเมื่่�อแสงสุุดท้ายของวัันมาเยืือน มหานครเซ่ี่�ยงไฮ้้เบื้้�องหน้้าก็็จะถููกแดดย้้อมจนกลาย
เป็็นสีีแดงไปทั้้�งเมืือง

EMBRACE HISTORY IN 
A CENTURY OLD BUILDING AT 

The Upper Room

Anyone visiting this place will fall in love with 
the historical European architectural lines 
of the Bund area, which blends in perfectly 
with the modern city landscape of Lujiazui
financial district. It is stained red by the 
sunset of the last light of day in the city of 
Shanghai. 
Recommended Menu: 	 Dirty coffee, Almond Raspberry Pancake 
Opening Hours: 		  Tuesday-Sunday, noon-1am; 
			   Friday-Saturday, noon-2am; closed Monday 
Location: 			  194 Beijing East Road
Nearby Attractions: 		  Rockbund, a collection of historical buildings just 		
			   North of the Bund, in addition to retail premises and 		
			   an art museum with rotating exhibitions throughout 
			   the year.

เมนููแนะนำำ� : 		  Dirty Coffee, Almond Raspberry Pancake
เวลาเปิิด-ปิิด : 		อัั  งคาร-อาทิิตย์์ 12.00-01.00 น. 
			   (ศุุกร์์-เสาร์์ ปิิด 02.00 น.) ปิิดวัันจัันทร์์
ที่่�ตั้้�ง : 			   194 ถนน Beijing East
สถานที่่�เที่่�ยวใกล้้เคีียง :		  Rockbund กลุ่่�มอาคารอนุุรัักษ์์ที่่�มีีพิิพิิธภััณฑ์์ศิิลปะซึ่่�งมีี
			นิิทรร   ศการหมุุนเวีียนให้้ชมตลอดทั้้�งปีี
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ฉลองสาขาที่่� 1,000 ด้้วยตำำ�แหน่่งที่่�ตั้้�งที่่�สวยที่่�สุุดอย่่างริิมแม่่น้ำำ��หวงผู่่� Huangpu River Manner Coffee 
แบรนด์์กาแฟท้้องถ่ิ่�นของเซ่ี่�ยงไฮ้้ก่่อตั้้�งขึ้้�นเมื่่�อปีี พ.ศ. 2558 โดยสาขาแรก ๆ มีีขนาดเพีียง 2-3 ตารางเมตร 
ก่่อนจะได้้รัับความนิิยมจนขยายไปท่ั่�วประเทศจีีน ชื่่�อร้้าน Manner นำำ�มาจากภาษิิต “Manners maketh 
man” หรืือ “Manners make the man” ท่ี่�แปลว่่า พฤติิกรรมบ่งบอกถึึงตััวตน โดยแบรนด์์ต้้องการสื่่�อถึึง
ความตั้้�งใจที่่�จะยกระดัับการดื่่�มกาแฟให้้กลายเป็็นนิิสััย และนิิสััยกลายเป็็นธรรมเนีียมที่่�ละเอีียดอ่่อน 
โดยสาขาท่ี่� 1,000 ได้้เลืือก North Bund โครงการพััฒนาเมืืองริิมแม่่น้ำำ��เป็็นท่ี่�ตั้้�ง มองเห็็นวิิวของมหานครเซ่ี่�ยงไฮ้้
แบบไม่่มีีอะไรมาบดบััง และราคาท่ี่�ย่่อมเยาของเครื่่�องดื่่�มภายในร้้าน ทำำ�ให้้ Manner Coffee สาขานี้้� ถืือได้้ว่่า
เป็็นร้้านกาแฟหลัักสิิบ แต่่วิิวหลัักล้้านอย่่างแท้้จริิง

Manner Coffee North Bund
ON THE RIVERSIDE

ละเลีียดความโรแมนติิกริิมแม่่น้ำำ��ที่่� 
Manner Coffee North Bund

M anner Coffee recently celebrated 
its 1,000th branch at an exclusive 
location of unparalleled beauty by 

the Huangpu River. It is a local Shanghai 
coffee brand founded in 2015. I ts f i rst 
outlet started out with only 2-3 square 
meters before a quantum leap in growth, 
which led to the expansion throughout 
China. “Manner” is derived from the proverb 
“Manners  maketh  man,”  descr ib ing  a 
p e r s o n ’s  b e h a v i o r  a s  a n  i n d i c a t i o n 
of one’s identity. Manner Coffee wishes to 
e levate the ar t  o f  dr ink ing coffee into
a daily r itual and eventually becomes a 
refined custom in China.      

The 1,000th branch is situated in the North Bund area, an exclusive riverside 
city development project. Unobstructed panoramic views of the Shanghai 
metropolis and affordable drink prices give Manner Coffee North Bund branch 
a million-dollar view.
Recommended Menu: 	 Tiramisu Latte, Osmanthus Oat Latte 
Opening Hours: 		  Monday-Friday, 7.30am-10pm; 
			   Saturday-Sunday, 9am-10pm
Location:			   North Bund
Nearby Attractions: 		  North Bund Park has a large teardrop art installation 	
			   that reflects the city skyscrapers. Also featured is 
			   a walkway that runs parallel to the Huangpu River. 
			   Suitable for watching sunrise and sunset.    

เมนููแนะนำำ� :			  Tiramisu Latte, Osmanthus Oat Latte
เวลาเปิิด-ปิิด :		จัั  นทร์์-ศุุกร์์ 07.30-22.00 น., เสาร์์-อาทิิตย์์ 09.00-22.00 น.
ที่่�ตั้้�ง :			   North Bund
สถานที่่�เที่่�ยวใกล้้เคีียง :		สว  นสาธารณะ North Bund มีีงานศิิลปะหยดน้ำำ��ขนาดใหญ่่
			ที่่   �สะท้้อนหมู่่�ตึึกระฟ้้า รวมไปถึึงทางเดิินที่่�ทอดขนานไปกัับแม่่น้ำำ��		
			หว   งผู่่� เหมาะสำำ�หรัับชมพระอาทิิตย์์ ไม่่ว่่าจะในยามเช้้าหรืือเย็็น
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More insider food recommendations at sawasdee.thaiairways.com

REi-Flower Coffee Bar
TRANQUILITY

R Ei-Flower Coffee Bar is 
a specialist in coffee and 
cocktail beverages. This 

café is located away from the 
hustle and bustle of the Bund 
and Nanjing Shopping Street. 
REi-Flower Coffee Bar is located 
between the Shanghai Postal 
Museum and the Bellagio Hotel, 

Recommended Menu: 	 Osmanthus Flowers Latte, Soda Perilla Grapefruit 	
			   Americano 
Opening Hours: 		  10.30am-1am 
Location: 			  234 North Suzhou Road
Nearby Attractions: 		  Shanghai Postal Museum which hosts exhibitions and 
			   rare stamp collections from various eras.

ห่่างจากความวุ่่�นวายของ The Bund และสายถนนช็็อปปิิงหนานจิิง (Nanjing) เพีียงไม่่ก่ี่�ร้้อยเมตร คืือท่ี่�ตั้้�ง
ของคาเฟ่่ดอกไม้้ที่่�ให้้บริิการเครื่่�องดื่่�มตั้้�งแต่่กาแฟไปจนถึึงค็็อกเทล REi-Flower Coffee Bar ตั้้�งอยู่่�
ระหว่่างพิิพิิธภััณฑ์์ไปรษณีีย์์เซี่่�ยงไฮ้้ (Shanghai Postal Museum) และโรงแรม Bellagio เลีียบฝั่่�งซ้้าย
ของแม่่น้ำำ��ซูโจว (Suzhou River) กิิจการเล็็ก ๆ ของครอบครััวแห่่งนี้้�ประดัับประดาไปด้้วยดอกไม้้เร่ิ่�มตั้้�งแต่่
หน้้าร้้านเรื่่�อยไปจนถึึงเครื่่�องดื่่�ม และด้้วยเหตุุที่่�เจ้้าของเป็็นคนรัักภาพยนตร์์ จึึงจััดฉายภาพยนตร์์เก่่า
ผ่่านเครื่่�องโปรเจ็็กเตอร์์ตลอดทั้้�งวััน โดยหนึ่่�งในเสน่ห์์ของคาเฟ่่แห่่งนี้้�คืือท่ี่�น่ั่�งกลางแจ้้งท่ี่�ขนานไปกัับแม่่น้ำำ��ซูโจว
ซึ่่�งสวยงามไม่่ว่่าจะฤดููใด และการได้้ดื่่�มกาแฟพร้้อมทอดสายตาไปยัังมหานครเซ่ี่�ยงไฮ้้ผ่่านประกายระยิิบระยัับ
ของแม่่น้ำำ��กระทบแดด ก็็เป็็นหนึ่่�งในวิิธีีหย่่อนใจท่ี่�ยากจะหาอะไรเปรีียบ

จิิบความสงบในวัันอากาศดีีที่่� 
REi-Flower Coffee Bar

เมนููแนะนำำ� : 		  Osmanthus Flowers latte, Soda Perilla
			   Grapefruit Americano
เวลาเปิิด-ปิิด : 		  10.30 – 01.00 น.
ที่่�ตั้้�ง : 			   234 ถนน North Suzhou
สถานที่่�เที่่�ยวใกล้้เคีียง : 		  พิิพิิธภััณฑ์์ ไปรษณีีย์์เซี่่�ยงไฮ้้ ภายในจััดแสดง
			นิิทรร   ศการและแสตมป์์จากยุุคต่่าง ๆ
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along the left bank of the Suzhou River. This small family-run business has a flower 
theme decoration from its store facade to its drink menu. The owner of the coffee bar 
is an avid movie buff, hence movies are shown via a projector throughout the day. 
Outdoor seating by the Suzhou River is another facet of its unique charm second 
to none. Enjoy your coffee with Shanghai metropolis views overlooking sparkling river 
waters. Relaxation at its best!

https://sawasdee.thaiairways.com/category/food-drink/




เมืืองออสโล ประเทศนอร์์เวย์์ จััดเป็็นหนึ่่�งในเมืืองน่่าเที่่�ยวที่่�ไม่่ว่่าใครไปเยืือนก็็คงตกหลุุมรััก

ได้้ไม่่ยาก นอกจากนี้้�ออสโลยัังได้้รัับการยกย่่องให้้เป็็นเมืืองสีีเขีียว การัันตีีด้วยรางวััล  European 

Green Capital ในปีี พ.ศ. 2562 ด้้วยเหตุุท่ี่�พื้้�นท่ี่�มากกว่่าครึ่่�งหนึ่่�งของเมืืองหลวง คืือสวนสาธารณะ

และป่่าในเมืือง ท่ี่�น่ี่�ยัังรณรงค์์ให้้ผู้้�คนในเมืืองเดิินทางด้้วยรถสาธารณะซึ่่�งมีีระบบการเชื่่�อมต่อดีีเยี่่�ยม 

หรืือไม่่ก็็ใช้้วิิธีีการเดิิน ข่ี่�จัักรยาน มาดููกัันว่่าหากคุุณมีีเวลา 3 วัันในออสโล จะจััดโปรแกรมท่่องเท่ี่�ยว

ได้้อย่่างไรบ้้าง

O slo is the capital city of Norway 
and regarded as one of the 
most attractive cities in the 

world. It is safe to say that visitors will 
fall in love with Oslo. That said, Oslo was 
recently feted as a green city with the 

PLAN AHEAD 

coveted European Green Capital award in 2019. More than half of Oslo’s 
land area is dedicated to public parks and urban forests. Oslo authorities 
encourage its citizens to travel by public transportation because its mass 
transit system has excellent connectivity and infrastructure. You can also walk 
or ride a bicycle. If you have three days in Oslo, you should try customizing 
your own travel program.

เที่่�ยวไหนดีี หากมีีเวลา 72 ชั่่�วโมงในออสโล 

HOW TO SPEND 
72 HOURS IN OSLO



E xplore Oslo’s bayside area of Bjørvika, an old harbor district that 
was developed into a cultural and community center in 2000. 
Large-scale construction work began with the National Opera, 

the Oslo Public Library or Deichman Library and the Munch/Stenersen 
Museum that showcases the artworks of Edward Munch, a world-famous 
painter who painted The Scream.

VISIT BJØRVIKA AND 
KARL JOHANS GATE

D AY  1

Art connoisseurs will want to spend 
at least half a day at the Munch/
Stenersen Museum. There are 13 
floors of exhibition space; and the 
Bistro Tolvte restaurant on the 12th 
floor has stunning views of the inner 
Oslofjord. For epicureans who 
want to eat at Maaemo, Oslo’s only 
three-star Michelin restaurant – it is 
about 300-meter walking distance 
from the museum.



You can navigate the bayside area 
and reach Karl Johans Gate, a famous 
2-kilometer shopping street that leads 
to the Royal Palace at the other end. 
Do not forget to pay a visit to the Oslo 
Domkirke. After dinner, you can then go 
to a plethora of drinking spots and jazz 
bars in the Karl Johans Gate area as well.

วัันแรก - เที่่�ยวย่่าน Bjørvika และ Karl Johans Gate

เริ่่�มต้้นสำำ�รวจเมืืองออสโลที่่�ย่่านริิมอ่่าว Bjørvika เขตท่่าเรืือเก่่าที่่�ในปีี พ.ศ. 2543 ถููกพััฒนาให้้

กลายเป็็นศููนย์์กลางของวััฒนธรรมและชุุมชนเมืือง มีีการก่่อสร้างโรงละครโอเปรา ห้้องสมุดออสโล 

และพิิพิิธภััณฑ์์ Munch/Stenersen Museum ที่่�จััดแสดงผลงานของเอ็ด็วาร์์ด มุุงค์์ ผู้้�วาดภาพ 

The Scream อัันเลื่่�องชื่่�อ 

ใครชอบงานศิิลปะอาจต้้องใช้้เวลากัับที่่�นี่่�ราวครึ่่�งวััน เพราะมีีพื้้�นที่่�จััดแสดงผลงานมากถึึง 13 ชั้้�น 

แต่่ถ้้าดููงานศิิลป์์จนเหนื่่�อย พัักกิินอาหารกลางวัันก่่อนได้้ที่่� Bistro Tolvte ร้้านอาหารบนชั้้�น 12 

ที่่ �มองเห็็นทิิวทััศน์์ของ Inner Oslofjord ได้้แบบสวยจัับใจ แต่่ถ้้าอยากลองร้้านอาหาร

รางวััล 3 ดาวมิิชลิินเพีียงหนึ่่�งเดีียวของออสโล แนะนำำ�ให้้เดิินไปที่่� Maaemo ซึ่่�งอยู่่�ห่่างจาก

พิิพิิธภััณฑ์์เพีียง 300 เมตร

จากย่่านริิมอ่่าวสามารถเดิินลััดเลาะไปสู่่�ถนน Karl Johans Gate ถนนสายช็็อปปิิงยาวประมาณ 

2 กิิโลเมตร ท่ี่�สุุดถนนอีีกด้้านคืือ พระราชวัังหลวง ระหว่่างทางอย่่าลืืมแวะชม มหาวิิหารแห่่งออสโล 

(Oslo Domkirke) ในช่่วงค่ำำ��หากดิินเนอร์์เสร็จแล้้ว สามารถไปต่่อท่ี่�บาร์์ หรืือแจซบาร์์ ท่ี่�มีีอยู่่�มากมาย

ในย่่านถนน Karl Johans Gate เช่่นกััน 



VISIT A WORLD-CLASS 
GARDEN

D AY  2

I t is recommended that you wake up early on Day 2. Start your day at Frogner 
Park which features the Vigeland Sculpture Park, the largest sculpture park 
in the world. There are more than 200 sculpture works by Norwegian artist 

Gustav Vigeland – his most famous sculpture is the Monolith, a single pillar with 
carvings of human beings clinging to each other. Other important masterpieces 
are the Wheel of Life, a sculpture representing the philosophy of life. Within 
Frogner park, there are other attractions such as the 200-year-old Frogner 
Manor House and the Oslo City Museum. The Frogner area is considered 
one of the most luxurious areas of the city – hence there are plenty of fashion 
boutiques, restaurants and Sawan, a famous Thai restaurant in Oslo. 



วัันนี้้�แนะนำำ�ให้้แต่่ตื่่�นเช้้า แล้้วมาเร่ิ่�มต้นโปรแกรมชมสวนกัันท่ี่� Frogner Park ภายในสวนเป็็นท่ี่�ตั้้�งของ 

Vigeland Sculpture Park สวนประติิมากรรมที่�มีีขนาดใหญ่่ท่ี่�สุุดในโลก ซึ่่�งผลงานทั้้�ง 200 กว่่าชิ้้�น

เป็็นฝีีมืือของศิิลปิินชาวนอร์์เวย์์ Gustav Vigeland งานประติิมากรรมที่�โด่่งดัังท่ี่�สุุดคือ Monolith 

ท่ี่�มีีลัักษณะเป็็นเสาต้้นเดีียว รอบๆ เสาคืือภาพแกะสลัักผู้้�คนท่ี่�กำำ�ลัังเกาะเก่ี่�ยวกัันไปมา นอกจากนี้้�ยัังมีี 

The Wheel Of Life ท่ี่�แสดงถึึงปรััชญาของชีีวิิต ภายใน Frogner Park ยัังมีีที่�เท่ี่�ยวอื่่�น ๆ เช่่น 

Frogner Manor House ท่ี่�มีีอายุุ 200 กว่่าปีี Oslo City Museum พิิพิิธภััณฑ์์ท่ี่�บอกเล่่าเรื่่�องราว

ในอดีีตของออสโล หลัังจากเดิินชมสวนกัันจนหนำำ�ใจแล้้ว ย่่าน Frogner ยัังถืือเป็็นย่่านสุุดหรููของเมืือง 

มีีบูติิกแฟช่ั่�น ร้้านอาหาร รวมทั้้�งร้้าน Sawan ร้้านอาหารไทยท่ี่�มีีชื่่�อเสีียงในออสโลให้้แวะไปชิิมกัันได้้ 

วัันที่่�สอง – ชมสวนประติิมากรรมระดัับโลก



EXPERIENCE TRADITIONAL 
NORWEGIAN CULTURE

D AY  3

W e will take you to the other side of city called Bygdøy area to 
visit the Norsk Folkemuseum, a large open-air museum that 
exhibits traditional Norwegian life in one place. You will see 

houses, churches and various iconic structures which were collected 
from all over Norway before being reassembled and exhibited at Norsk 
Folkemuseum. A special highlight of the museum is an 800-year-old church 
dating back to the Middle Ages built entirely from wood. If you visit during 
the summer, there will be live folk music performances as well.



More wonderful experiences around the world at  sawasdee.thaiairways.com

Then go to the Fram Museum which showcases polar explorations, both 
the North pole and the South Pole. Inside the museum is a display of a real 
wooden ship used for polar explorations over 100 years ago. The museum 
also simulates weather conditions of the Arctic level for you to experience.

เราจะพาออกไปอีีกด้้านของเมืืองท่ี่�ชื่่�อว่่าย่่าน Bygdøy เพื่่�อไปชม Norsk Folkemuseum พิิพิิธภััณฑ์์

กลางแจ้้งขนาดใหญ่่ที่่�จำำ�ลองวิิถีีชีีวิิตแบบดั้้�งเดิิมของชาวนอร์์เวย์์มารวมไว้้ในที่่�เดีียว ด้้านในมีี

อาคารบ้้านเรืือน โบสถ์ ส่ิ่�งก่่อสร้างต่่าง ๆ  ท่ี่�รวบรวมมาจากท่ี่�ต่่าง ๆ  ในนอร์์เวย์์ แล้้วนำำ�มาประกอบใหม่่ 

จััดแสดงไว้้ภายในพิิพิิธภััณฑ์์ ไฮไลต์์อยู่่�ที่่ �โบสถ์์เก่่าแก่่ตั้้�งแต่่ยุุคกลาง อายุุกว่่า 800 ปีีที่่�สร้้าง

ด้้วยไม้้ทั้้�งหลััง หากไปเที่่�ยวที่่�นี่่�ในช่่วงฤดููร้้อน จะมีีการแสดงดนตรีีพื้้�นบ้้านสด ๆ บรรเลงคลอไป

ระหว่่างเดิินชมพิิพิิธภััณฑ์์ด้้วย

วัันที่่�สาม - สััมผััสวััฒนธรรมดั้้�งเดิิมของชาวนอร์์เวย์์

จากนั้้�นไปต่่อท่ี่� Fram Museum พิิพิิธภััณฑ์์ท่ี่�ว่่า

ด้้วยเรื่่�องการสำำ�รวจขั้้�วโลก ทั้้�งขั้้�วโลกเหนืือและ

ขั้้�วโลกใต้้ ภายในจััดแสดงเรืือไม้้ลำำ�จริิงท่ี่�เคยออก

เดิินทางไปสำำ�รวจขั้้�วโลกมาแล้้วเมื่่�อร้้อยปีีก่่อน 

รวมทั้้�งจำำ�ลองประสบการณ์์การเดิินทางเข้้าไปใน

ความหนาวเย็็นระดัับขั้้�วโลกให้้ได้้สััมผััสกััน
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https://sawasdee.thaiairways.com/category/inspiration
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